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EN Installation manual

USA & Canada

Service Office Dometic 
1 Sierra Place 
Litchfield, IL 62056-3029 
877-663-8396 (option 1)

Service center & dealer locations

Visit: www.sierraparts.com

	�
WARNING: Electrical shock, fire, and/or explosion hazard  
Failure to obey the following warnings could result in death or 
serious injury:

•	 Be sure the connector and cable are not connected to a power source during 
installation.

•	 Consult a qualified electrician if the installation instructions are not completely 
understood.

•	 Check the device type and rating to ensure this product is suitable for use.

Installing the boot

	I The boot end cone must be trimmed to fit tightly around the cable. A loose 
fit will result in water and debris entering the cable and connector.

q

1	 Boot

q Boot end cone cut lines

1.	 Cut the boot end cone to tightly fit the cable jacket.

2.	 Slide the boot onto the cable leaving enough room to install the connector.

3.	 Wire the connector using the instructions provided with the connector.

4.	 Slide the boot over the connector. Make sure the boot is fully seated against 
the connector.

	I A wire-pulling lubricant may help with sliding the boot into position.

AC12630, AC12650 Shore power weatherproof boots

http://www.sierraparts.com
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FR Guide d’installation

États-Unis et Canada

Service Office Dometic 
1 Sierra Place 
Litchfield, IL 62056-3029 
877-663-8396 (option 1)

Adresses du centre de service et 
des revendeurs

Rendez-vous sur: www.sierraparts.
com

	�
AVERTISSEMENT : RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE, D’INCENDIE ET/
OU D’EXPLOSION  
Le non-respect des mises en garde suivantes peut entraîner des 
blessures graves, voire mortelles:

•	 Assurez-vous que le connecteur et les câbles de connexion ne sont pas 
connectés à une source d’alimentation pendant l’installation.

•	 Consultez un électricien qualifié si les instructions d’installation ne sont pas 
parfaitement comprises.

•	 Vérifiez le type d’appareil et sa classification pour garantir que ce produit est 
adapté à l’utilisation prévue.

Installation de la botte

	I Le cône d’extrémité de la botte doit être découpé pour s’ajuster parfaitement 
autour du câble. Un ajustement lâche entraînera l’infiltration d’eau et de 
débris dans le câble et le connecteur.

q

1	 Botte

q Lignes de découpe du cône d’extrémité de la botte

1.	 Découpez le cône d’extrémité de la botte pour qu’il s’ajuste parfaitement à la 
gaine du câble.

2.	 Faites glisser la botte sur le câble en laissant suffisamment d’espace pour 
installer le connecteur.

3.	 Effectuez le câblage du connecteur conformément aux instructions fournies 
avec celui-ci.

4.	 Insérez la botte sur le connecteur en veillant à ce qu’elle soit entièrement 
engagée contre celui-ci.

	I Un lubrifiant pour tirage de câbles peut faciliter l’insertion de la botte en 
position.

AC12630, AC12650 Bottes étanches pour alimentation  
à quai

http://www.sierraparts.com
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ES Manual de instalación

EE. UU. y Canadá

Service Office Dometic 
1 Sierra Place 
Litchfield, IL 62056-3029 
877-663-8396 (option 1)

Localización de centros de 
servicio y concesionarios

Visite: www.sierraparts.com

	�
ADVERTENCIA: PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, INCENDIO Y/O 
EXPLOSIÓN  
El incumplimiento de las siguientes advertencias puede causar la 
muerte o graves lesiones:

•	 Asegúrese de que el conector y los cables de conexión no estén conectados 
al suministro de energía eléctrica durante la instalación.

•	 Consulte a un electricista cualificado si no entiende completamente las 
instrucciones de montaje.

•	 Compruebe el tipo y la especificación del dispositivo para asegurarse de que 
este producto sea apto para su utilización.

Instalación de la bota

	I El cono del extremo de la bota debe recortarse para que se ajuste 
firmemente alrededor del cable. Un ajuste flojo permitirá la entrada de agua 
y residuos en el cable y el conector.

q

1	 Bota

q Líneas de corte del cono del extremo de la bota

1.	 Corte el cono del extremo de la bota para que se ajuste firmemente a la 
cubierta del cable.

2.	 Deslice la bota sobre el cable dejando suficiente espacio para instalar el 
conector.

3.	 Realice el cableado del conector conforme a las instrucciones 
proporcionadas con el mismo.

4.	 Deslice la bota sobre el conector. Asegúrese de que la bota esté 
completamente asentada contra el conector.

	I Un lubricante para el tendido de cables puede ayudar a deslizar la bota 
hasta su posición.

AC12630, AC12650 Botas impermeables para 
alimentación desde tierra

http://www.sierraparts.com


4


